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iJeliczey-utcz-a 11 szám, hova a lap szellemi részét 
illető közlemények küldendők. 

BÉRtoENTKTJ/EN LEVEIIEK EIJ KEH I'OG ATLTATNAK. 

E l 5 f i z e t é s i , á t r a k : 
évre . . . 8 kor. — 'Félévre . . . 

Negyedévre . . . 2 kor. — Egyes szám 
4 kor. 
1 6 fül. 

Belicey-utcza 11/ szám (saját-ház,)-hová>z elő-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos aron elfogad. 
Kiadé > laptulajdonoB SÁMUEL AÖÖLF. 

Szemere Miklósnak, az ismert, kivágó sporl-
mannak pusztaszentlőrinczei lövőházában a ta-
vasz óta nemes sportnak hódolnak. Hazai és 
külföldi ezéllövök versenyeztek ott egymással 
már két izben is Szem ere Miklós protektorátusa 
alatt. Az egyik verseny a íavaszszal volt, a má-
sik a közelmúlt hetekben. 

A czéllövő versenyek meghonosításának esz-
méje egészen Szemere Miklósra vall. Érdekes az 
eszme és épen ugy , mint a megterem tője. Sze-
mere Miklós a mi kis társadalmi életünkben 
kiváltságos ember. Kétségtelenül termékeny elme, 
akinek eszméi vannak s akinek módjában áll, 
hogy eszméit azonnal meg is valósithassa. Az 
utóbbi tulajdonsága kétségkívül a jelentősebb. 
Mert Magyarországon nagyon sok a termékeny 
elme, azonban az eszmékben való produktivitás 
a reális kivihetöség eszközeinek hiánya miatt 
legtöbbször meddő. Epen ezért a becsüJés kellő 
mértékével kell méi-Müuk az .o lyan embert, mint 
Szemere Miklós. 

Olyan ország vagyunk, amelynek még szük 
sege van meczenásokra. Társadalmi életünk 
nélkülözi azokat az intézményeket, amelyek 
szervei lehetnének egy szétágazó fejlődésnek. 
Azok az emberek, akik akármily czimen veze-
tői a társadalom életének, talán elfoglaltságból, 
talán kényelemszeretetből, vagy más valamilyen 
okból nem tekintik küldetésnek kiváltságos hely-
zetűket, pedig a nagy tömegek ösztönében van, 

h o g y nem mozdul meg addig, amíg arra impul-
zus t nem nyer. 

Szemere Miklósnak tehát megvan az a két-
ségtelenül n a g y e lőnye a társadalomban vezető 
szerepre hivatott barátai fölött, hogy Ö érzi an-
nak a szükségét, amit. az ö előkelő yilágában 
mások nem éreznek, érzi, hogy társadalmi hely-
zete, körülményei kötelezik valamire.. E s ennek 
az érzésnek a hatása alatt Szemere nevével 
sürün találkozunk a társadalmi élet ama perifé-
riái között, ahol otthon van; a sportvilágban. 

A ezél lövő-verseny eszméjének, mint társa-
dalmi intézmények, értékét ma .még nem lehet 
megáll api tani. A czéllövés mai formái közt még 
uri sport s mint ilyen nem is általános értékű. 
Valószínű, hogy nem is válik azzá. Olyan faj-
tája a sportnak., amelynek nincs meg a köznapi 
praktikuma. 

Hanem mint uri sport is, van olyan érté-
kes , hogy intézménynyé való emelése gazdago-
dást jelent. Gazdagodást tanulságaiban, amelyekre 
mindig alkalmunk nyilik, valahányszor valamely 
sportág müvelésében összemérjük képességünket 
a külfölddel. 

A második nemzetközi és országos czél-
líivő-verseny, amely a mu.lt betekben zajlott le, 
szintén gazdag volt tanulságokban. A külföld 
gyakorlottabb a czéllövésben, mint mi. N e rös-
telkedjünk miatta. A czéllövést sportként még 
nem űztük ideáig idehaza. Valamikor a szittya-
ősök nyilai ellen litániákat énekeltek * jámbor 
szlávok és germánok, akik ma, ugy látszik, job-

~ban tudnak nyilazni, .mint-mr# az ősök «„unokái. 
Nem nagy veszedelem. Tanulékonyak- vagyunk 
és bizonyos, hogy azok a sportemberek; akik a 
második nemzetközi és országos czéllöv.ö, verse-
nyen a háromszáz méter lőtávolságra , kiállított 
fehér, táblák fekete köreibe, csak elv,^|ve tudtak 
.beletalálni, röyidesep már győztesei -lesznek a 
czél lövő.versenyéknek, $|ert' ez uri sport s a 
természetükben van, h o g y szeretünk urak lenni. 

H Í R E K : 
— Deák ünnépéíy Szúrváson. IDeák F e -

reneznek, a haza/ bölcsénfek 100 éves születési 
évfordulóját a szarvasi,, főgymhasium a tanitó-
képezdével együttesen tartotta meg,, a főgymna-
sium felügyelősége, s a tyt^ri^kar , j^lejjlétjéJ^n. A 
I ly i imus eléneklése után, az emljékünpep^tBenka 
Gyula igazgató tanár nyitotta m e g ' haszípifip be-
széddel. Cyra Károly • tanitóképe2dész lépet ez-
után a dobogóra,, elszavalta Tóth Kálmántól 
,,Deák emlékezete" czimti. .^kpltéimén^t., szép 
csengő hangon. Követte ezt Sárkány. Imre ta-
nárnak Deákról, való történeti isüiertetése, - melyet 
nagy tapsviharral -fogadtak. — Ártartalma« 
műsorban Zvarinyi Szilárd szavalta el saját 
költeményét, nagy lelkesedést keltve. Még egy 
D e á k működéséről való ismertetés. . hallatszott 
ezután, mely Vadász Káro ly tatj\tf&> 
nak, osztályában- legjobbnak minősített d o l g o z -
tát képezte. Uto lsó pont Marti Jánös Vl l . 0. t. 
szavallata volt . Az emlékünnepet ^ daAkar. Szó-
zat éneke zárta be. 

Az uj doktor. 
Domahidi Gáspár megelégedetten sétált végit a 

nagy akáczos udvaron, a melynek vége oda szolgált 
egészen a vasúti állomáshoz. Ez időtájt ugyan máskor 
mindig délutáni álmát szokta aludni -Gáspár a nagy 
Yeranda lefüggönyözött üveges ajtaja mögött s jaj volt 
annak, aki ezt a szendergést megtalálta zavarni. Ö 
maga tiltotta el magát az ósdi pamlagtól s a forró 
napban kémlelgeLte a vasmi töltés sárgára pörkölődött 
füvét, 

A vonatra várakozott Gáspár ur s nagyon-nagyon 
meg volt elégedve magával. Ugy érezte magát, mint 
valami diadalmas hadvezér, aki a győzelmi zsákmány 
megérkeztét várja., liogy lábai elé rakják. "Egész lé 
nyén meglátszott Gáspár urnák ez a lelki állapot. — 
Máskor örökké ránezba szedett szemöldökének tüskéi 
mintha barátságosabban meredtek volna előre s még 
hangja is engedett valamit érdességéböl, amint maga-
magában beszélgetett. 

Domahidiné, aki a verandáról nézte Gáspár urat, 
amint gömbölyű alakjával tova gördült a hosszú fa-
sorban, önkéntelenül elmosolyogta magát. Ö tudta 
csak az igazi okát Gáspár nagy megelegedettségenek 
s ha nem is osztozott teljes mértékben férje ura örö-
mében, tagadhatatlanul megelégedetten várta a követ-
kezményeket, amelyek végre alapos változást idéznek 

< elő 'Uz\ életükben. ' " 

Tulajdonképpen a Sárika rovására készült itt va-
lami. Sárika egyetlen leánya volt Domahidiéknak, 
akik nagyon is különös Viszonyok közt éltek. A kis 
faluban senki sem volt tisztában, hbgy miképpen áll-
nak Domaliidiék. Valamikör gazdag ember volt Gáspár 
ur s nagy befolyású a vármegyéi). A vagyon arányá-
ban fogyott aztán a befolyás is, amikor a Lőrinczliázi 
pusziáu is tál kellett adni Gáspár urnák, annyira 
megcsappant a tekintélye, hogy a baját fiát séín tudta 
beválasztatni szolgabírónak. Nagy keserűséget okozott 
ez Gáspur urnák, elannyira, hogy teljésen visszavonult 
az úgynevezett közélettől. 

Ekkor történt, hogy a körorvosi állás megüre-
sedett Lörinczházán, miután az öreg Halmi bácsi 
negyven esztendei szolgálat után elköltözött az örök 
nyugalomba. Gáspár urat, áki jó barátságot'tartott az 
öreg doktorral, ez az eset megint viészaléritette a 
közügyek iránt yaló érdeklődéshez, ami abban nyilvá-
nult, hogy minden áron nyugdijat akart szerezni az 
öreg doktor egyetlen leányának, Zsöfikának. Zsófika 
huszonhárom éves v.olfc s teljesen egyedül maradt-. Ár-
vaságát fokozta testi hibája : púpos volt Zsófika, ami 
Gáspár úrban a legnagyobb' szánalma.}; ébresztette fel. 

Mi lesz ezzel a szegény teremtéssel, kapaczitálta 
az urakat. Eérjkez nem m'ehet, mert nem veszi el 
senki, megélni pedig nem képes, hiszen nem tanult s 
nem próbált semmit. v ' 

A nagy korteskedés meg javában folyt,, mikor le-
velet kapott Gáspár ur valami pesti fiatal doktortól, 
amiben támogatását kéri. Ez volt a levél eleje, a vége 
pedig egészen' különös dolog. Szélt pedig arról, hogy 

abban az esetben, ha J)omaliidi Gáspár Keltmeu Imre 
doktort a körorvosi álláshoz segiti, ezennel ünnepélye-
sen megkéri Domahidi Sárika kezét. 

Gáspár urat az eset eleinte módfelett íeigerjesz-
tette. Valósággal tombolt, hogy igy,' íiogy' ugy, miurk 
nézi ót az a ficsúr, hanem aztáu lassan elcs.ituU benne 
az indulat s Kelemen Imrér negyed' napra ¡¿ágy' több-
séggel megválasztották lőrin'czíiá'zi körb^vosnak. 

'Most várják 'ne érkezését. Gáspár' ur a Icertben, 
Domahidiné a1 verandán/ Sárika pedig,', akinek az 
egész esetről halvány'sej tel mz sincs, benn a szobábau. 
Mert várójában 0 íegkiváncsibl) az uj^dbkiorr^.' Any-
nyira kíváncsi, hogy barátnéi" előtt neíh tudja ézt titkolni. 

"Meg is indul találgatás, hogy ' milyen lehet,, kit fog 
először méglátogatni," kinek fog'udvarolni?" 1 

Közben a vonat is' megérkezett; és Őáspifr ar 
büszkén sétáltatta végig'a 'kerten1 'az uj doktort, uiiköz-
ben nem "mulasztotta' él külömböztf jó tanácsokkal is 

'U 
ellátni. 

Mindennek'előtt szeretném, kedves bará'óin ba 
jó barátságba lenn« mindenkivel Ilyen helyen "ez feltét-
len szükséges s aztán, hogy a maga kérésére tórjek, 
mondhatom szívesen Vennéín, l í a * vwizaadhatiiáin a 
szavát: Majd ! . Hiszén áit akafcom'^ezzitf niqiidaiiif 
hogy valami k'ifögásóia' volná e\lene.X'átom 8zéj[í l&eréic 
ember és elég jó állásra ¡s tett szert.' W í ú W a , nem 
akarnám,' ha azt hinnék, hog/ ón," rio'igei luieglogiaiu 
magat. -

Kelemen Imre mosolyogva hallgatt«us,aH" Gáspár 
urat és mosolyogva szemlélte később a piruló lányokat 
akik Mem tudták elrejteni zavarukat az uj doktor 



— Közgyülé», A iiizoUÓ egylet íolyő'hó 15-én 
. ' t a r t o t t a meg a rendes évi közgyűlését a tárgy volt 

miután az összes önkéntes tűzoltók az előfordult inci-
dens következtében leszerelnek, a vagyon feloszlatása 
és hová fordítása, ügyében kellet t h i tározni , de miután-

'^saic'G^-en jelentek mi'g a pártoló és a rendes tagok-
ból összesen éhhé!fogva a közgyűlés nem volt határo-
zatképes, így a Közgyűlés október 30-án délután 4 
órakor fog megtartatni . 

Eljegyzés. Pappszász' Gyula a szarvasi gym-
nasíum tanára, a napokban tar to t ta eljegyzését bájos 

-Törő Grizella kisasszony.nyal, Rákoscsabán. 
— A postai növendékek felvételi módozatait 

l apunk egyik korábbi számában közöltük. .Most kibö-
vit.jük"azzal, liogy a . kereskedi lemügyí miniszter a 
14—Ifi életév közötti, növendékek felvételi idejét októ-
ber hó 30-ig liosszabitotta meg. 

— Nyomdászbál Orosházán. A békésmegyei 
nyomdászok nagyszabású estélye vasárnap/ folyó hó 

*4-én folyt le Orosházán, minden várakozás t tVlűln,ivló 
érdeklődés mellet t a vármegye majdnem minden köz-
ségből- voltak résztvevők. Az estélyi a zenekar Itákó-

r-ezy'nyitány vezette be, ami után Hlatky Ida zongora-
j á t é k a következet t . Hosszas taps jutalmazta, a szereplő 

- -precziz já tékát . Utána Nóvák Ilona, a győri színház 
volt tagja;, lépet t a pódiumra s a közönség frenet ikus 
tetszésnyilvánításai k ö z l e n énekelte előbb Káldy „Gsa-
Iogánydal'"-at, azután a „Magyar egyveleg f i-et, majd 

•MI zttffó 'taps viharnak és szűnni nem akaró kihívásnak 
'< ejugedve, még egy pár magyar da l t ado t t elő. A prög-

d^mm köyetke. ő s z á m á t ' Y á n g y e í Sándor művészi tiiin-
, kózása töltötte be. Horvá th Kálmán, a nagyváradi 

színtársulat bratoi i is iája , humoros dalokat ¿s vaiiáczí-
óka t adott elő zajos sikerrel. Alig gyózte az ujrázá-

< sokat . Ezután Ágoston László szavalta nagy hatással 
• Jök'ai- „Munkácsi"rab"- já t . Ulólsónak Major Simon dr., 
— / k i ' már egy ízben .szerepelt az oro.-házi kife«"nség 
eljött, — játszott hegedűn és énekel t czigánvzei.e kísé-
rettel ' népdalokat . ' Majort a hal lgatóság rendkívül 
nfelegJ"iinneplésben részesí tet te minden nótára taps ós 
éljenzés lelelt,' folytonos ujrázásokkal. E a n c z e r t „után 
hajnalig "tartó vidám fesztelen tánczniulatság kö-
vetkezett.- . 
, u — Uj vasúti menetrend, lépet életbe a ma-

gyar kir. á l lamvasutak fő és, mellékvonalain október 
lm elsejével. Az uj menetrend, a mi vidékünkön külön-
ben, "a nyá r i menetrentlet, miben sem változtaira .meg, 
' — Hatálos végű játék. Szarv .ison Sárkány 
'Bál ,14'févesí.kanász gyereket "egy béres megdobot egy' 
göröngygyei, oly szerencóétlenül, hogy a tiu röktöti 
meghalt , • . ' 

—Sztrájk. A FLtv.esgyannati>ál dolgozó ír tnzver 
zális itt földmunkásai sz t iá jkolnak, mivel keveslik 
a keresete t . • ' 

' ' <-—Másolat. I. ad. 58246 - 9 0 3 Vi l .—Keresk. rn, 
• kir . minisiér. 5S246—Vll 1903 sz. rendeloie, a bérmen-

tesítés nél-kül Vagy elégtelen bérmentesítéssel postára 

előtt, aki valósággal hódított az első pillanatra. Még 
Domabidiiré te tszesét ' i s megnyerte s szinte anyui gon-
dossággal igyekezett ntba igazításokat adni neki, h-'gy 
hol Vegyen lakást, meiyik korcsmában szoktuk az u tvk 
etkezni, s kinél mosasson. A végén pedig lelkére kö-
tötte, hogy kiktől óvakodjék, 

..- •: Kelemen doklqr mindezért igen hálás volt. Kezet 
csókolt-Douiahidii jénak, jelentőség telje.'eii megszorította 
a kezét Sár ikának s" e lbúcsúzot t : a vjszont la tásra . 

Kiút az utozán fürkészve néze t t szé t az ú j és 
szokatlan világon, amelyben, ez a án élni fog. Lassan 
gondolva, ment előre az egyenes Föutczán , ' a i m j y n e k 
.egyik házán-o t t állott az öreg. doktor, táblája. Kelemen 
¡gépiesen- p i l l ámon rá , csak űiikür á ' uevU elolvasta,' 
fcímitotta :vógig á homlokát. V a l a k i ' k ü l ö n ö s zsibóngást 
•érzett; gyer-nmkévünek legkíizdehne.sebb napjai, eleve-
n e d t é k lel emlékezetébe-. Önkénytelen ' a kapu elé 
l é p e t t ' s benyitott a virágos, kis udvarba, "anu-Jjnek 
•végén'o.tt ült egyu agában fekete ruhájában Zsói i . a . 

-yUgy iilteben, elbűvölő szép teremtés volt Zsófi ka. 
Testf-hiüiiját. e l takarta á raboiuló orgona bokor. Kele 
men la t san , szótlan lépett elébe s kis kaesójat a jkához 
szorította. • > 

' — Zsófik a . ' 
— Imié, hogy kerü l ide ? 

H á t nem ¡udja. • Engem választottak meg,' én 
-vagyok az utód s az t án beszélgettek hosszasan sokáig 
a régi idókrt ' l , emlékekről. 
• • Másnap pedig a helyi újságban megjelent egy kis 

birecske; Kelemen Imre doktor eljegyzését adta tud ml 
Zsófi kával. -

KISS MIHÁLY. 

I ad ott levélpostai küldemények port ¿összegeinek lerová ' 
sá rá kiadott portójagyök tárgyában. A rendszeres ér-
tékkezelés érdekeben és hogy a közönség a levélpostai 
küldemények a kézbesítés alkalmával fizetendő posta-
dijak póstaösszegek iránt miudenkor kellőleg tá jékozva 
legyen elhatároztam hogy a kir . posta táví rda hivata-
lok a bérmentesí tés nélkül, vagy elégtelén bérmen ( e j -
téssel postára adott levélpostai küldemények levelek, 
levelezőlapok, nyomtatványok, keresztkötésü küldemé-
nyek, á r u minták és üzleti papírok : u tán beszedendő 
portóösszegeket f. évi november l - töt kezdve portóje-
gyekben r a j j á le, i l letve a portóösszegének megfelelő 
ér tékű portójegyeket ragasszanak fel magára a bérmen-
tesi tetten vagy 'elégtelenül bérmentesí tet t levélpostai 
küldeményre. — E Czélra 1, 2, 5, 6, 10. 12, 20, 50 
fillér és 1 korona értékű portójegyeket bocsátottam ki 
Ezek a por io jegyek Tjpograf ia i nyomásban, vizjegygyel 
ellátott vékony, fehérpapiron és..enyvezetL hátsórészszel, 
lű zöld sziini képnyomással és fekeleszinü ér lékszá-
inokkal 26 mill iniéler széles és 22 milliméter magas 
csipkézett szclii a ' akban vannak kiáll í tva. A vízjegy 
ra jza a papirosivekben egymásba fonódó köröket ábrá-
zol, azok közepén a magyar korona képével. A portó-
jegyek 23 mii] ím éter széles és 19 7* mil l iméter 
magas képe egy vonallal határol t fekvő hossznóyyszö-
get ábrázol, közép n tojásdad vonal által határolt fehér 
mezővel. A négyszög ,.és a tojásdad alakú mező kö-
zötti részt, magyaros jellegű ékítniényes és szallagdi-
szítmények töltik ki, melyekből a kép felső részé.i 
a magyar kir. posta alsó részén pedig a fillér szavak 
fehér alapon a kép sziiiébt-n lünnek elő. A tojásdad 
ehtku mezőbe az értékszániok tes tes a rab számjegyek-
kel fekete színben vanuak belenyomva. A poriójegye-
ket postai kül lemények bérmentesilésére felhasználni 
nem lehet és a/.ok kizárólag a postai kezelésben, a 
beszedet t levélpürlóösszegek lerovására és elszámolá-
sára szolgáljanak. Ezeke t tehát a közönség részére 
elárusítani, vagy a közönségtől fizetéskepen, poslaidíjak 
lerovására, yagy becserélésre elfogadni, a posta és 
t á v i r t a hivataloktiak szigorúan tilos. Fulyó évi novem-
ber hő 1-tüI. kezdve a közönség csakis azon porfóösz-
szegek beszedésére t tk in t se a posta és távírda hivata-
lokat illetve a kézbesítő leve lhordókat feljogosittatnak, 
a melyek bérmentesitet len, vagy e'égtelenül bérmen] 
tesi te t t levélpostai kuldemóuyekre töjragaszto. t megfe-
elő portójegygyei vannak kiróva, az ily jegyek nélkül 
követelt portó megfizetését pedig t agad ja meg és a 
lev4J boriiékát a küldemény burkolatá t , keresztszalagját 
küldje be bérmentesitetlen levélben bármely posta és 
távírda igazgatósághoz. Budapest , 903. szept-miber 25. 
A minister megbízásából ; pt. elnökigazgató hely. 
Nádor s. k. p t . főigazgató. A közlemény hiteléül ; 
Mártinecz s. k. p t . s. ellenőr, kiadóhiv. főnök. 

— Vadász nóták. J e len lek meg Ókorin Géza 
jól ismert zeneszerző tollából. Hisszük , hogy oly ha-
mar népszerűek lesznek, mint a szerző eddigi d a k i . A 
fővárosi lapok legnagyobb dicsérettej emelik ki a . V a -
dász Nóták1 ' magyaros, dallamos formáit. Áruk 1.50 
korona, a füzet kapljató minden zenemű kereskedésben. 

— Egészséges gyomorhoz mindenekelőt t 
rendes erőteljes emésztés szükséges. Sajnos épen ez 
irányban azonban sokszor vétkezünk és igy támad : a 

-gyomorrontás, étvágytalanság, székrekedé-, á lmatlanság, 
fő fá j á s kólika, vérszegénység stb. Ne mulassza el te-
hát senki jó és hathatós óvószert has/.iulni, 'mely ugy 
a-gyomrol , mint az egész emberi • szervezetet erö. i l i , 
gyógyítja és jó egészségben lar l ja . Ilyen szer egyedül 
csak a valódi ^ Ibady- le le Maríaczelli gyomreseppe.k, 
éviizedek óta kipróbált zamatos izü, biztos haiá>u házi 
gyógy.-zer az összes gyomotb ij«ikiw>l. Üvegje 80 fillér 
a győgyszerlárakban. Utáuza t jk ió l óvakodjunk. 

— Nemzeti sport Fodor Károly müegjete^iii 
M\ ómesier a]ial a lapnot t , a vívással és mindeti egyé lb 

sport tal foglalkozó heiilap meguagyobbit taiot t és ezen-
túl a s p o r l miiuieu ágával foglalkozik. A rendkívül i 
élénk és é id rkes újsága tulajdonosai, Leopold Gyula és 
Fudor Kát oly m-m kímélnék költséget és fáradiágoti 
hogy a " Nemzeii 'Sp-ori„ mely a Magyar Athleiikai 
Szövetség, a Magyar Labdaiugó- Szövetsége, a Magyar 
Atbeltiki Club, a Fővátosi Vivó Club, a Budapest i Pos-
ta. T.avirda lisztvíb-clók Spori egyesülete és a Fereucz-
.városí To rna Club hivatalos lapji?,minden lekiutetben 
megl'efelj!• n hivatásának, Az tJófizelési díj, egész évre 
12 K„ V2 eu-e 6 kor., a kiadóhivatalba, Budapes t 
Vll . , Erziíébei-küiut 54, küldendő. Mutatványszám kí-
vánatra ingyen. ' 

— Az utolsó negyed közeledtével a Pes i i 
H í r l ap a n a figyilmezletí olvasóit, bo c y évek őLa meg-
kedvelt karácsonyi ajáii.üekát — a Peslí f ü r l a p nagy 
képes nap tá rá t —-csal t azok kapják meg , akik lega-
l*.bb í u g j t d C v óiíi t k J i z t t ó i u Uij,],aii, vagy ha b á i 

i iavonkint uj i t ják is meg az előfizetést, azt megszakítás 
nélkül hosszabb idő óta teszik. Anuyi bizonyos, hogy 
a lapok kedvezményei közt a .Pes t i Hí r l ap N a p t á r a 
legbecsesebb, mer t egész éven á t hasznát veszi, aki 
kapja. Másik kedvezménye a Pes t i Hír lap előfizetőinek, 
hogy a Divat Szalon című díszes és nagyon gyakor la l i -
as divatlapot fél áron rendelheti meg. Legtöbb kedvez-
mé*ye pedig, hogy napról-napra legnagyobb ter iedelem-
ben jelenik meg a lapok közt, t ehá t legtöbb olvasni-
valót hoz és igy legjobban megéri az árá t . A Pes l i 
Hí r lap egy-egy száma (köznapokon 28—32 oldal, \ a -
sárnaponkint 44—52 oldal) egész kötet t , változatos tés 
válogatot t tar talommal. Ennek köszönheti napja inkban 
példátlan kedvel tségét és el ter jedtségét , valamint füg-
getlen, szókimondó iránynak, szabadelvű, demokra t ikus 
szel lemének, mely czikkeinek minden sorában megnyil-
vánul. Azok kedvéért , akik még nem tudnák , emléke-
zetbe hozzuk, hogy előfizetési á ra negyedévre csak 7 
korona, egy hóra 2 korone 40 fillér s a Divat Szalon-
nal együt t negyedévre 9 korona. Ehhez minden előfi-
zető karácsonyi ajándékul kap egy díszes, nagy képes 
naptár t . A kiadóhivatal ciuiwie, ahonnan muta tvány la -
pokat is lehet kérni, Budapest , V., Váci-körut 78. sz. 

— A magyar birodalom története. Acsády 
Ignácz tör ténet i muukájanak eddig meg je l en t , é s nagy 
fe l tűnést kel te t t füzetei most már díszed kötetté, egye-
sítve is kaphatók. E z e k , mint az egészen uj csapáson 
haladó munkának első kötete, Mátyás ha lá lá ig beszélik 
el a magyarság tör ténetet . Nincs a nemzetnek olyan 
eleme, melye t Acsády í igyelm.n kivü.1 hagyott volna, 
ugy, hogy az előtt, a ki ebből a munkából ismeri meg 
hazá ja múltját, egészen uj távlatok • nyí lnak meg és 
•megszab.ad.ul attól az elóitélettől, mintha Magyarország 
h is tór iá ja c.-ak a királyok és-hadrkozó osztályok tör-
téne te volna- Nii.cs magyar históriai munka, mely ilyen 
élesen kidomborituá, hogy ezt a nemzetet a benne kia-
lakul t néposztályok összessége ta r to t ta fenn, hogy a 
földinívelö jobbágynak, az ipar és kereskedelem nt tö-
lö iuek épen olyan részük van hazá juk dicsőségében? 
mint a csa ta téren harcolóknak, miut a hadseregek veze-
lőinok Acsády nemcsak a,magyarszág külső küzdelmeinek 
rajzolója, hauein belső vivódásaiuak szószólója is és híven 
fe l tün te t i azokat a változásokat, melyeken a magya r 
néplélek az évszázadok folyamán keresztül ment. — 
Nemcsak mint k a t o n á t és politikust mutat ja be a 
magyar t , hanem megrajzol ja nagyszerű polgárosító te-
vékenységét is . Nyomon követi szellemi tevékenységé-
nek minden megnyilvánulását , k i ter jeszkedik az h o -
dalom, művészet, a közműveltség minden a lakulasára . 
És megmutatván, hogy milyen súlyos küzdelmeket ví-
vot t meg a magya r ság fennmaradásáér t , beszámol a -
zal is, hogy mint használ ta fel a kivívott eredménye-
ket , mint i l lesztet t minden megszerzett követ ál lamisá-
gának mind magasabbra emelkedő épületébe. Megraj -
zolja a magyar nemzetet a haicztéren, meg otthona 
meghit t körében, magánéletének legjellegzetesebb voná 
saiban. Igazán bámulatos, hogy milyen ügyességgel 
tudta Acsády ezt a r enge teg anyagot világos, á t lá tszó 
képpé tömöríteni, hogy munkájának nagy tudományos 
ér tékess ége uieJe.Lt, mint tudja a laikus olvasót is le-
bilincselni. Lebilincselni ragyogó nyelvével, s t í lusának 
emoikedetiségevel és vonzó előadásával . Tekin te tbe 
veve, hogy az e lőt tünk lekvő rendkivtil díszes, félbőr-
kótésű ha ta lmas első kötete t (797 oldal) 2 színes téi-
Uej), 8 színes, 22 más melléklet és 2Ö8 s z ö v e g k é p di-
sz't í , ára , melyei a k i a d ó ' Aihenaeum 18 koronában 
szabott meg, valóban olcsónak mondható. 

KÖZGAZDASÁG. 
g z o c z i ó l p o l i t i h i e l ő a d ó ^ , 

A magyar gazdaszüvelség már megtet te ez elő-
kétziió lépéoeket a községekben a ' léi folyamán tar-
t andó ' »zi czihlpolitikai előadások tárgyában. Mindeu ol-
vasókör, szövetkezet , vagy gazdakör , mely tag ja a 
magyar gazdaszövetségnek, készért fogja megkapni a 
letolva.-ábh'oz szükséges anyagot s csak fe olvasóról 
kell gondoskodnia. Azok felolvasók, kik nagyobb hal l-
ga lóság előtt tart j ak felolvasásaikat; t i sz te le 'd i ja t kap-
nak. Az előadások e^ténkint vagy vasárnap délutáiion-
kint az Iskolákban t a r t h a t ó k . E lőadóku l l ega lka lmasab-
bak a lelkészek, taní tók, birtokosok, gazdat isztek s 
e i te lmes iöldmivelök. Azok, a kik a felolvasások tar-
t á sá ra vállalkoznak, jeleutkezzeiiek a magyar gazda-
szövetségnél , Budapes t , Vi l i . Baro&s-u'cza 10. a la t t , 
Ugyanit t je lentkezhetnek azon szövet kezelek, olvasó-
körök és gazdakörök, melyek a gazdaszövetségbe be-
lopni óhajt ; .nak. A magyar gazdaszövetség ál tal készí-
te t t felolvasások ; a teiniény értékesí tés szervezésével , 
a hitelviszony ok "javitáüávaJ, az adót^ájgok k o n v a ^ i ó j á . 



VB), a foIdiriveJó'K védelmére SZOLGÁLÓ intézkedésekkel 
a falusi élet nemesbí tésének módjaival , jótékonysági és 
közegészségügyi ké rdésekke l , a mezőgazdasági ismere-
tek népszerűsí tésével s más aktuál is kérdésekkel fog-
nak foglalkozni. 

C S Ä M 0 K . 
nász. 

Nekünk nincs őszünk ugy-e, édesem ? 

Utunkra nem hul hervadó levél 

Az ősz fuvalmát nem érzed te sem, 

Szívünkben ezer tavasz fénye él. 

Mig künn az ősz most bus 'panaszra kél, 

Én ajkad forró igéit lesem, 

Örök életről sag, kacsag, regél . . . 

Nekünk nincs őszünk ugy-e, édesem ? 

Menyünk tehát! Már várnak is reánk,' 

. Oltár felett kigyúlt a gyergyaláng. . . . 

S a dal ? . . . . Nászúnknak indulói az! 

Mig elmondod az eskü szavait, 

Bus hetvadásról ki beszélne itt ? 

Hiszen 'nem volt még ennél szebb tavasz! 

Pakots József. 

Vasúti menetrend. 
Indul Szarvasról: 

Mezőtúr felé reggel 8 óra 4 4 p. — Délután 1 óra 
49 p. — Éjjel 8 óra 20 perczkor. 

Mezőhegyes felé éjjel 3 óra 39 p. — Délután 
1 óra 85 perczkor. 

Érkezik Szarvasra : 
Mezőtúrról éjjel B óra 32 p. — Délután 1 óra 8 p. 

Este 5 óra 56 perczkor. 
Mezőhegyes felől reggel 8 óra 2 4 p. — Délután 

1 óra 34 perczkor. 

TJzletrnegmyilás. 

Alólirott tisztelettel értesítem Szarvas városa és 
vidéke, igen t. közönséget, miszerint S z a i v a s c n 
(Deák Ferencz-utcza és Arany János-utcza sarka) f. 
évi szept. J-től kezdve 

úri szabóüzletet — 
nyitok. 

Amidőn ezt a n. é. közönségnek h. tudomására 
hozom, nem hagyhatom említés nélkül, hogy e téren 
szerzett tapasztalataim s jártasságom azt engedik re-
ménylenem, hogy vevőim pártfogását mindenkor kiér-
demlőm. 

Arra fogok törekedni, hogy gyórs és pontos, jó 
munkával nagyrabecsült megrendelőim megelégedését 
megnyerjem.- — Ajánlkozom a legfinomabb öltönyök, 
felöltők stb. szakmámba vágó dolgok elkészítésére, 
melyeket mindig a divatnak megfelelően vagy a kívá-
nathoz képest készítenek el. 

Az igen t. közönség párfogását újból kérve ma-
radok 

kitűnő tisztelettel 

Liszkai József, 
uri-szabó. 

# 

8 nap próba 1 
2- f r f 7R I i r p r t k ü l d u t á n v 6 t 

i n / ü III c l l mel le t t ,vagy 
is a pénz előre megküldése mellett. 

Egy pontosan járó íseí)órát perezmittatóval el-
látva, 86 órában égyszer felhúzandó egy aranyo-

DffiTELSG. fifi Árjegyzékeket küld ki-
I x r a i c a u (Ausztria) vanatm bórm. ingyen. i 

M I É R T S Z E N V E D Ö N ? 

Thierry A, gyógyszerész holott önnek minden, l u b á r még oly idült és bármily 
k . le tkezesü sebeinek sikeres gyógyítása biztos ki látásba 
van helyezve és majdnem miinden fá jda lmas és veszélyes 
operációt k ikerü lhe t i a Thierry A. g y i g y m r é i z 

'• • •. 1 Ö r a n g y a l-g y ó g y s z e r t á r 

a l e g j o b b d i e t i k u s h á z i s z e r emésztés i z a v a r o k , 

g y e n g e s é g , rossz lé t , g y o m o r é g é s , f e l f ú v ó d á s o k 

s tb . e l l en , k ö h ö g é s e s i l l a p i t ó , g ö r c s m e g s z ü n t e t ő , 

t i sz t í tó . 1 2 k i s v a g y 6 dup la 

j ü v e g l á d á v a l e g y ü t t b é r m e n t v e 

4 kor 

Hpothel^B z u m f J c h u í z e n g e l deg 

% 
% bei 

Csak valódi itt látható apácza. , 

védjegygyei. • 

, m 

AllilBMbttrBtlitB M* Mf MiiHM*g«l - A*Mt(ll 1 ¿.iflüyTi PN0I& 
\'Mêss&S^J 

A j á n l a tos ezen szert u t a z á s n á l m a g á v a l v inni , 
K ö z p o n t i raktár B u d a p e s t e n : 

Török József 
g y ó g y s z e r é s z n é l , I í i r á l y - u t c z a 1 2 . és , 
Dr. Egger Leo és Egger J. 
g y ó g y s z e r é s z e k n é l V á c z i - k ö r u t 1 7 . 

Z á g r á b b a n : Schittelbach g y ó g y s z e r é s n é l és 
B é c s b e n : A p o i h e c k e r C. Brady. 

v a l ó d i Ű £ N 1 1 F • L I A-Í^enöc^e 

úgynevezett Csodabalzsam 
haszná la ta által. 

Ezzel a kenőcscsel egy 14 éves é t 
gyógyíthatatlannak tartott csontszú tel-
jesen meggyógyíttatott, ujabban még 
egy 22 éves régi, súlyos r ik sze rü 

betegség is. 
A valódi centifolia-kenóes alkalmazvalesz gyeriiiekágyas 
nők fái ós mellénél, mellkeményedésnél , orbáncznál, min-
denféle idült bajok-, k i fakad t lábak- és csontoknál, se-
beknél, sósfolyásnál, dagad t lábak- , &öt csontráknál i.i; 
kardvágás- , szúrás* és lösebeknél , vágot t és zúzott se-
beknél ; mindenféle idegen testek kihúzására , mint üveg 
és fa'szilánkok, homok, sörét , tövis stb., minden geuye-
désnel, daganatnál , karbunkulusoknál, "ujképzódóseknél, 
sőt r ákná l is ; ujjgiliszta- vagy gáncsnál, körömgyüléa-, 
hólyag- és sebes lábaknál ; •mindmnemü égési stbtknél, 
megfagyott tagoknál, a be tegek fekvéstől keletkezeti se-
beinél, nyakdaganat- , vérfekély-, fülfolyás- és gyenné-
i».ek sebeinél, stb. stb. Kevesebb mint két szelenc« nem 
küldetik szét. 2 t ége ly á ra bérmentve K. 3 80 az összeg 
előzetes beküldésével , 'mely levélbélvegekben i s beküld-
hető. — Számos bizonyitvdny rendelktzésn áll. — Qva 
intek mindenkit hatástalan hamisítványok vételétől » 
kérem pontosan ügyelni, hogy minden tégelybe a leui> 
védjegy és a czégnek „Thierry A. őrangyal gyógyszertára 
Pregrada" beégetve kell lennie. Minden tégelynek egy 
használati utasí tásba ezen védjegygyei knll ellátva lennie. 
— Egyedü l valódi Centifolia-kenőcsöin hamisítóit és után-
zóit a védjegytörvény a lapján szigorúan üldözöm, epen 
így a hamisítványok árusitóit is. — Egyet len beszerzesi 
f r . r rás : Thierry A. őrangyal-gyógyszertára Pregradá l a n 
Rohitsch-Sauerbrunn mellett. —'Központ i m k t á r Bpesti u 
Török J. gyógyszerésznél és Dr. Egger Leo és J. gyógy-
szerészeknél , Yáczi-körut 17. Zágrabban Mittelbach S 
gyógyszerésznél és Bécsben Brady C. gyógyszerés/ i ie l . 

Ó H T - A . J - ! Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás ellen gyors és 
• . • - biztos hatásúak ; 

É L T E N 

az étvágyat nem rontják és kitűnő ízűek-
=— Doboza 1 korona és 2 korona. ÊE 

P r ó b a i o b o * 5 0 f i l l é r . 

Fő- és szétkUldésI r a k t á r : 

Megfojt ez az 
átkozott köhögés! 

„NÁDOR" GYÓGYSZERTÁR 
Budapest, VI., Váczi-körut 17. 

Egger mellpasztilla 
csakhamar 

m e g g y ó g y í t o t t . 

Z K & p I x a t ó S z a r v a s o n . : 
Ackermann Gyula és Btigyis Andor gyógyszertárakban. 

ELSŐ KÉZBŐL: A GYÁRBÓL VÁSÁROI^ŐN 
OLCSON LEGJOBBAN. 

Első — 
magyar 

villlamoa 
erőre be-
rendezve. 

» . . » , j.. -
es. és lcir. udvari hangszergyáros , hadseregszáll í tó, 

A Rákóczi javított Tárogató egyedüli feltalálója 
- BUDAPEST, II., Lánczhid-üicza 5. -

Ajánlja a saját gyárában készült összes réz-, fa-, fúvó- és vonós hangszereket. 
- Hegedűk; gordonkák; bögök, fuvolák, 

klarinétok, trombiták és czimbalmok 
T á r o g a t ó ára '30 frttól (60 kor.) feljebb, iskola hozzá ingyen. -

S e M a r o V t e l j e s felszerelése á r b a n e l ö n y ö s f i z e t é s i f e l t é t e l e k 

K a r m o n i ^ d l ^ elpusztíthatatlan erős hangokkal. 
]M>jfhrtnIr speciális .kivitelijén gyorsan és pomtosan eszközöltetnek, vonós hangszerek a 
jaMíIbapUfi legújabb találmányú nargfokozó gerendával, melyért garalitiát vállalok. 
ÁRJEGYZÉK mindon Jiángszerröl iülön-külön kérendő, jnely bérmentve mégküldetik. 

1 
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III. sorozata 
is már megjelent és a következő köteteket tartal-
mazza : 
Czuczor Gergely költői munkai. Sajtó alá rendezte 
és-bevetéssel ellátta Zoltvány Irén. 
Kazinczy Ferenez műveiből. Sajtó alá rendezte és 
bevezetéssel ellátta Vácy János 
Kölcsey Ferenez munkai. Sajtó alá rendezte és 
és bevezetéssel ellátta Angyal Dávid. 
Vajda János kisebb költeményei. Sajtó alá rendezte J 

? és bevezetéssel ellátta Endrődi S'hidor. T 
r Vöriösmarty Mihály munkai Hl. kötet. Sajtó alá ren-

dezte és bevezetéssel ellátta Gyulai Pál. 
SOKOZAT, TARTALMA 

Arany János munkái I., 
« t j t ő »lá r tnd tz i Riedl Frigyes. 

Csiky G.. színmüvei. 
•e j tó »lá XMÍOZÍ Vadnay Károly 

Garai János munkái. 
•Hj'tó »lá rtndezi Fcrenczi Zolt. 

Tompa M. ír unkái I. 
«»jté »lá teild»zi L,ír»y József. 

Vörösmarty munkái 1. 
•»jtó; alá rendezi Gyulai Pál . 

H. SOROZAT TARTALMAS' 
í 11 

Arany János munkái II. 
sa j tó »lá rendezi Riedl f r igyes 

Kossuth Lajos munkáib 
sa j tó alá r ndezte Kossuth F . 

Reviczky Gyula ossz. k. 
«ajtó alá r ndezte Koróda Pál . 

Szigligeti Ede színűi. I. 
sa j tó alá rendezte Bayer József. 

Vörösmarty munkái 11. 
»ajtó »Iá rendezte Gyulai Pá l . 

Mcqréndeléseket elfogad minden könyvkeres-
valamint a Franklin-Társulat Buda-

pesten. 
í 

v'í i ' t l 

U n g h v á r y 
"V*" L á s z l ó 

(Czcglédi) 300 holdas kor-
(rrmő szölölclepénck további 

gyümölcs- és szölóíaisk'olájSriak 
'•úrfegyzekg megjeleni hol 5 krajcár.? 
tói, telidé :nemts csemeték, 2 f'olfntlói 

felfelé sirn^ és gyökeres szőlóvessiók; 
továbbá —16 — 18 forinttól (cifelc sajat-1 
termésű rendkívül finom újboroft>klpBj 
hítók, Ezenkívül , njjodenféfe . gyüii)ölcs[|-tf/ 

^ vidoncz. »kácz- cs eleáitschía-'csemeteV' & 
^Tessék árjegyzékei (borról is) _ 

- T I 3 

nyüjtóh 
1-2—5 évre (kamat n é l k ü l ) ; városok, községek,í 
megyék, vísszabályozó : táfsulatok? niémöki_ hivaialok,. 
szövetkezetek, nagyobb uradalmak s más hitelképes 
testületeknek. 4 - .... .»• ••-- .. > 

A hitelnyújtás szöílővesszőre és borra nem vonatkozik 
. . •• M .. ti! . . . ... - . 

Pel őli-utcza 1054. szá-

mú ház szabad ke/.bői eladó ' . . • i 1. -- 1 

v e > ő R o b i t s e k S o m a . i a k e -

r e s k e d ő n é l j e l e n t k e z z e n . 

Kft* -m*- M9t: 

évi 
őszi árjegyzék 

. / ÉtletébSt . -
SZARVA S.O N, 
... (Piacztér.) ... 

Tűzifa. 

140.— 
125.— 
158.— 

4.— 
8 — 
4.— 
1.80 

2 6 . — 

30.— 

2 4 0 . -
220.— 
230.— 
235.— 
170.— 

340.— 

3.60 
3 . -
2.60 
4.— 

Korona értékben. 
Bükk-, cser-, tölgy- vagy cser-hasábfa waggononként Szarvás állomásnál 10,000 klgr. 

elsőrendű — .— — — — — — — — —-
Bükk-, cser- vagy tölgy hasábfa waggononként másodrendű — — — — — 
Gyertyán hasábfa elsőrendű — — — — — 
Kövezetvám és waggonból kirakás külön — — — — — 
Házhoz szállítás és összerakás külön — — — — — 
Waggon fának több fél közt széjjel mázsálva — — — — — — — 
Felvágva, hazaszállítva 100 ldgr. — — — — 
Méterölenként összerakva és hazaszállítva — — — — — — 
Gyertyánfa méterölenként, hazaszállítással együtt — — — — — — — — 

Kőszén. 
Porosz szalon, darabos koezka, vagy dió-szén waggononként Szarvas állomásnál — 
Petrozsényi darabos vagy koczkaszén — — — — — — 
Vulkányi darabos vagy koczkaszén — — — — — — — 
Salgótarjáni tömör-szén — — — — — — 
Baglya salyai tömör-szén — — — — — — 
Tatai tömör-szén — — — — — — .— 
Barna szén tömör — — — — — — — — 
Légszesz-koksz príma koezka — •— — — — — — 

Raktáron levő szenek árai hazaszállítva és pormentesen átrostálva. 
Poros szalon szén 100 kgr. — — — — — — — — 
Potrozsi,nyi vagy Vulkáni szén 100 kgr. — — — — — — — — 
Salgótarjáni szén 100 kgr. — — — — — — — — 
Légszesz koksz-szén 100 kgr. — — —- — — — — — 

Vidéki vevőnek-^ a mennyiben a szenek szállítását nem kivánju, minden szén 
) 20 fillérrel olcsóbb 100 kilogrammonként. c • « 

Epitkezes. 
Mész, égetett, darabos por nélkül 100 kgr. — — — — — — — — — 
Porstand czement (nagy forgalom miatt állandóan friss) 100 kgr. — — — — 
Román czement „ „ „ „ „ 100 kgr. — — — — 
Éles homok vékánként — — — — — — — — — — — — — 
Elszigetelő aszfalt-lemez 5,n/m vastag U méter — — — — — -•- — — 
Te tő fedél-lem ez kátrány*, aszfalt- vagy gummival teliive U m. 20 fill.-lől - - — 
Nédves falaknak szárazra hozása jótállás mellett aszfalt masszával elkészítve CJ-ölenként-

Nagyolb megnnűelésnel megfelelő árengedmény. 
Ipar- és gazdasági czikkek. 

Kocsikenőcs la uszó sárga vagy kélt 100 kgr. — — — — — — — — — 
Kovács-szén poroszországi 100 kgr. — — — — — — — — — — 
Faszén vegyileg készítve' 100 kgr. — — — — — — — — — — — 
Kőszén-kátrány finomítva 100 kgr. — — — — — — — — — — — 
Vörös fedél-lack kátrány — — — — — — — — — — — 
Karbolineiim 100 kgr — — — — — — — — — — — 
Szöllőkarök (Lölgy) hasítva 6 láb 100 darabonként — — — — — — — — 

„ 7 láb 1Ü0 „ _ _ _ _ _ _ _ _ 
Körkemenczémben (saját gyártmányú) égetet t téglák. 

Közönséges fali tégla la 1000-onként — — — — — — — — — — 
Közönséges fali tégla 1I.; 1000-enként — — — — — — — --- — — 
Vasasan égetve kútba 1000-onként — — — — — — — — — — 
Vasasan égetve, másodrendű 1000-enként — — — — — — — — — 
Fed él cserép, príma, válogatva 1000-enként - — — — — — — — — 
Padülal-légla, nagyság szerint 1000-enkénl 24 koronától — — — — — — 

Kérve nagybecsű megrendelését 
tégla- és cserépgyáros, tűzifa-, szén-, mész- S t ^ m v n d i n i t f P í a r i é r i 
és "vegyi készilményáruk. gyári raktára t u ö V I t , \riuvicr.j 

3.20 
7.— 
4.— 

— 3 0 
120 

- .50-ig 
2.— 

1 6 . -
3 60 
6 . - t -

12.— 
40.— 
24.— 
6.— 
9 . -

20.— 
1 8 . — 
2 6 — 
2 0 - — 
16. -
60 kor.-ig 

Buk Adolf 

•m Közel 8 0 0 0 motor 6 0 0 0 0 lóerővel a legteljesebb me 
szállítva 
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Ü r s s i a i M o t o r g y á r E ; s s ? . - T k 
(ezelőtt Hille) fióktelepe és műhelye: 

Budapest, VI., Teréz-körut 41.Telefon 1291, 

i jánljuk az elisníert legjobb, legtökéletesebb, legtartósabb gyári á m leg-
egyszerűbb kezelésű és. legolcsóbb üzemű 

drezdai b&MiB~xnotorofcat és lokomobilokat 
GS motorokat. 

Malom üzemre, darálásra, takarniánykamrákba, lejgazdaságoknak, favágáshoz, 
\J " "" . , . . - . - - — . — , M ^ n -

vízemelésre, csépléshez és minden más munkához a legjobb üzemerö. 

A drezdai motorok'minden verseny-
vizsgálaton és kiállításon a legelső 
. . . dijakkal leitek kitüntetve. . . . 

Referenciák: a legelőkelőbb malomtulajdonosok, uradalmak és 

Kedvező fizeté si íelt telek! Legmesszebb menő jótállás i! 
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